
 

 

 

 

 

 

  

  

 

 Instalace  

Instalace stanice GS1 

1. Vyjměte a umístěte stanici s automatickým vyprázdněním 2. Nevystavujte slunečnímu záření, připojte napájecí na rovnou 

podlahu ke stěně a ukliďte přebytečné vodiče  zdroj, který splňuje požadavky na spotřebu elektrické energie. 

 

 
 
 

Poznámka: 

Zajistěte prostor větší než 0,5 m zleva a zprava od nabíjecí základny a minimálně 1,5 m před nabíjecí 

základnou. 

 

 
                                 

 

 

 Běžná údržba  

Jak vyměnit sáček na prach 

  2 3 

 

 
 
 
1. Odpojte napájení a otevřete kryt stanice. 2. Vytáhněte rukojeť sáčku na prach 3. Vyjměte sáček na prach ze stanice 
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5. Nainstalujte nový sáček na prach do stanice a ujistěte se, 6. Po zakrytí stanice zapojte napájení. 

4. Použitý sáček na prach vyhoďte do koše. že rukojeť sáčku na prach není vytažena.  
 

                        

 

 
 Běžná údržba  

Čištění prachového kanálu stanice Čistění infračerveného senzoru stanice / nabíjecích  
Pokud LED indikátor stanice po výměně sáčku na prach bliká červeně, kontaktů 
odpojte jej. Otočte stanici a přes průzor prachového kanálu, zkontrolujte, 

Obě místa pravidelně jemně otírejte čistým, měkkým a suchým hadříkem.  
zda není prachový kanál ucpaný. Pokud je prachový kanál ucpaný, odstraňte Doporučujeme je čistit jednou za měsíc 
průzor prachového kanálu šroubovákem podle následujícího obrázku. 

 

 
Kryt prachového kanálu 

 
Prachový kanál 

 

 
 

 
Nabíjecí kontakt 

 Infračervený senzor 
Nabíjecí kontakt 

 

 

 
Upozornění: 

Násilná demontáž je přísně zakázána. Po vyčištění jej znovu namontujte. 

 

                        

 

 

 Základní parametry  
 

 

 
 

 

 

 

 Řešení problémů  

 

 

iGET HOME GS1 Stanice 
 

 

 

 
 

Před použitím tohoto výrobku si pečlivě přečtěte tuto příručku a řádně ji uschovejte 

 

 Bezpečnostní informace  

Omezení používání 
．Nedovolte osobám nebo dětem s tělesným, mentálním nebo smyslovým postižením používat nebo obsluhovat tento výrobek.  

Nedovolte, aby se lidské nebo zvířecí vlasy, chlupy, prsty apod. přiblížily k vysávacímu otvoru zařízení, když je vysavač v provozu. 

．Přístrojem neuklízejte žádné hořící předměty (např. neuhašené nedopalky cigaret).  

 Zásobník na prach čistěte, když je stanice vypnutá nebo odpojený. 

．
Neotírejte žádnou část tohoto výrobku vlhkým hadříkem nebo jakoukoli tekutinou. 

Tento výrobek používejte v souladu s pokyny uvedenými v návodu. Veškeré ztráty a zranění způsobené nesprávným používáním nese uživatel. 

Varování 
Tento výrobek se nesmí používat jako hračka. Děti a domácí zvířata by měly být během používání výrobku pod dohledem. 

．
Na zařízení nesedejte ani nestoupejte.  

Tento výrobek je dodáván s regionálně schváleným napájecím kabelem určeným pouze pro použití v běžné domácí zásuvce střídavého proudu. Nepoužívejte žádné 
jiné napájecí kabely. 
Pokud potřebujete napájecí kabel vyměnit, obraťte se na výrobce, abyste se ujistili, že byl vybrán správný napájecí kabel určený pro danou zemi. 

．Neotevírejte ani nerozebírejte vnitřní části tohoto zařízení, s výjimkou případů povolených v tomto návodu. Uvnitř 
zařízení nejsou žádné součásti, které by mohli uživatelé používat. Pokud jej potřebujete rozebrat, obraťte se na 
odborný servis.  

Hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem, používejte pouze v suchých vnitřních prostorách. 

．Nepracujte s tímto přístrojem mokrýma rukama.  

Toto zařízení skladujte nebo provozujte při pokojové teplotě. 

．Abyste snížili riziko úrazu elektrickým proudem, odpojte před čištěním napájecí kabel.  

Do přístroje nelijte žádné tekutiny a neponořujte jej do vody. 

．Nepoužívejte ve venkovním prostředí nebo na vlhkých místech.  

Nepoužívejte, pokud je kabel nebo zástrčka poškozená. Pokud zařízení nefunguje správně, vraťte jej do servisního střediska. 

．
Nevkládejte žádné nečistoty. Nepoužívejte s ucpaným pracghpvým otvorem a udržujte mimo dosah prachu, vláken, vlasů a 

čehokoli, co by mohlo omezit proudění vzduchu.  
Aby se zabránilo nebezpečí neúmyslného resetování tepelné pojistky, nesmí se toto zařízení používat s externími spínacími zařízeními (např. časovači). 

nebo externími obvody. 

Tento výrobek nelze používat s neoriginálním typem napájecího adaptéru, použitím takového napájecího adaptéru okamžitě zaniká záruka.. 

．Nepoužívejte bez sáčku na prach nebo filtru.  

Zařízení udržujte v čistém stavu, nevkládejte do něj cizí předměty a dbejte na to, aby se v něm nenacházely žádné drobnosti. 

．Před čištěním nebo údržbou oddělte robotický vysavač od stanice.  

 

                                 

 

 

 O produktu  

Automatická stanice na prach GS1 

 

 
Kryt 

 
Sáček na prach 

Vyřez pro otevření 

 

Filtr ventilátoru 

 

LED Indikátor 

Infračervený senzor 

Nabíjecí kontakty 

Násávání prachu 

 

 
                                 

 

 

 O produktu  

Příslušenství 

 

 

 
Sáček na prach 

 
Držadlo prachového sáčku 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Tip: Stancie GS1 má z výroby nainstalovaný prachový sáček. 

 

                                 

 

 

Název modelu iGET HOME GS1 
Stanice 

Model GS1 

Rozměry 320x240x165mm 

Váha 2.7kg 

Jmenovitý vstup 100-240V~50/60Hz 

Jmenovitý výstup 1 9 V      1A 

Jmenovitý výkon 680W 

 
Stavy LED indikátoru Obvyklá chyba Řešení 

 

 

 

Bliká červeně 

 
Chybí sáček na prach, nebo není nainstalován na 
svém místě. Nespustí se ventilátor nebo se 
vyskytnou jiné závady. 

1. Zkontrolujte, zda nechybí sáček na prach, pokud 

chybí, nainstalujte ho. 

2. Zkontrolujte, zda je prachový sáček správně 

nainstalován a na svém místě. 

3. Časté vysávání prachu může způsobit ochranu proti 
přehřátí ventilátoru nebo jeho poruchu. 
Doporučujeme pokusir se o opětovné vysátí prachu 
po 30 minutách. 

 
Sáček na prach je plný nebo je prachový kanál ucpaný. 

1. Sáček na prach je plný, vyměňte jej za nový. 
2. Otočte stanici vzhůru nohama a zkontrolujte, zda není 

prachový kanál stanice ucpaný. Pokud je prachový kanál 
ucpaný, odstraňte průhledné okénko prachového 
kanálu šroubovákem a vyčistěte jej. 

 

Nesvítí 

 

Žádné napájení nebo poškozená zástrčka 
1. Zkontrolujte, zda je připojeno napájení 
2. Pokud je zástrčka poškozená, obraťte se na odborný 

servis, aby ji opravil nebo vyměnil. 

 



 

 

 

 

 
 

  

  

 

 Einrichtung  

Installieren eines automatisch leeren Docks GS1 

1. Nehmen Sie das Auto-empty-Dock heraus und stellen Sie es auf einem 2. Reinigen Sie die Sonne trocknet rund um das Dock und schließen Sie die 

ebenen Boden an die Wand, und ordnen Sie die überflüssigen Kabel.  Stromversorgung, die die Anforderung des Stromverbrauchs erfüllt 

 

 
 
 

Hinweis: 

Achten Sie auf einen Abstand von mehr als 0,5 m links und rechts von der Ladestation und 1,5 

Minuten vor der Ladestation. 

 

 
                                 

 

 

 Routinepflege  

So wechseln Sie den Staubbeutel 

  2 3 

 

 
1. Ziehen Sie den Netzstecker und öffnen Sie 2. Griff des Staubbeutels hochziehen 3. Entfernen Sie den Staubbeutel aus dem Dock 
die Abdeckung des Auto-Entleerungsdocks. 

 

4 5 6 

 

 
5. Setzen Sie den neuen Staubbeutel in die Station ein und achten Sie     6. Schalten Sie die Stromversorgung ein, nachdem 

4. Werfen Sie den gebrauchten Staubsaugerbeutel     darauf, dass der Griff des Staubbeutels nicht herausgezogen wird. Sie das Auto-Entleerungs-Dock abgedeckt haben. 

in den Mülleimer 
 

                        

 

 

 Routinepflege  

Reinigen Sie den Staubkanaldes Clean the Auto-empty dock infrared sensor/ Charging 
automatisch geleerten Docks                                                                    contact shrapnel 

Wenn die Dock-Anzeige nach dem Auswechseln des Staubbeutels rot blinkt, Wischen Sie die beiden Bereiche regelmäßig vorsichtig mit einem sauberen, 

ziehen Sie bitte den Stecker aus dem Dock. Überprüfen Sie durch das Sichtfenster 
weichen und trockenen Tuch ab. Es wird empfohlen, sie einmal im Monat zu reinigen des Staubkanals, ob der Staubkanal des Docks blockiert ist. Wenn der Staubkanal  

blockiert ist, entfernen Sie das Sichtfenster des Staubkanals mit einem 
Schraubendreher gemäß der folgenden Abbildung.. 

Abdeckung des Staubkanals 

 
Staubkanal 

 

 
 

Aufladung von Kontaktsplittern 

Aufladung von Kontaktsplittern Infrarot-Sensor 

 

 

 
Vorsicht: 

Eine gewaltsame Demontage ist strengstens untersagt. Bitte bauen Sie es nach der Reinigung wieder ein. 

 

                        

 

 

 Grundlegende Parameter  
 

 

 
 

 

 

 Fehlersuche  

 

 

iGET HOME GS1 Stationen 
 

 

 

 
 

Bevor Sie dieses Produkt benutzen, lesen Sie bitte diese Anleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie gut auf. 

 

 Informationen zur Sicherheit  

Beschränkungen verwenden 
．Erlauben Sie Personen oder Kindern mit körperlichen, geistigen oder sensorischen Behinderungen nicht, dieses Produkt zu 
benutzen oder zu bedienen. 

Achten Sie darauf, dass keine Haare von Menschen oder Haustieren, Finger usw. in die Nähe der Saugöffnung des Geräts gelangen, wenn der Staubabscheider in 
Betrieb ist. 

．Kehren Sie keine brennenden Gegenstände (z. B. ungelöschte cigarettenstummel) mit dem Gerät.  

Bitte reinigen Sie den Staubabscheider, wenn er ausgeschaltet ist oder sich im Ruhezustand befindet. 

．
Wischen Sie keine Teile des Geräts mit einem feuchten Tuch oder einer Flüssigkeit ab. 

Bitte verwenden Sie dieses Produkt in Übereinstimmung mit den Anweisungen in der Bedienungsanleitung. Schäden und Verletzungen, die durch unsachgemäßen 
Gebrauch verursacht werden, gehen zu Lasten des Benutzers. 

Warnung 
Dieses Produkt darf nicht als Spielzeug verwendet werden. Kinder und Haustiere sollten während der Verwendung des Geräts gut beaufsichtigt werden. 
Setzen oder stellen Sie sich nicht auf dieses Gerät. 
Dieses Produkt wird mit einem regional zugelassenen Netzkabel geliefert, das nur an eine normale Haushaltssteckdose angeschlossen werden darf. Verwenden Sie keine 
anderen Netzkabel. 
Wenn Sie das Netzkabel ersetzen müssen, wenden Sie sich bitte an das Kundendienstzentrum, um sicherzustellen, dass das richtige länderspezifische Netzkabel ausgewählt 
wurde. source line. 

．Öffnen oder zerlegen Sie das Innere des Geräts nicht, es sei denn, dies ist in dieser Anleitung erlaubt. Im Inneren des Geräts befinden sich keine Teile, die vom Benutzer 
verwendet werden können. Wenn Sie das Gerät zerlegen müssen, wenden Sie sich bitte an professionelles Wartungspersonal. 
Es besteht die Gefahr eines elektrischen Schlages, verwenden Sie das Gerät nur in trockenen Innenräumen. 
Bedienen Sie dieses Gerät nicht mit nassen Händen. 
Lagern und betreiben Sie das Gerät bei Raumtemperatur. 

．Um das Risiko eines Stromschlags zu verringern, ziehen Sie vor der Reinigung des Geräts den Netzstecker. Gießen Sie keine Flüssigkeiten in das Gerät und tauchen Sie das 
Gerät nicht in Wasser ein. 
Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien oder an feuchten Orten. 
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Kabel oder der Stecker beschädigt ist. Wenn das Gerät nicht ordnungsgemäß funktioniert, bringen Sie es bitte zu einem Service-
Center. 
Legen Sie keine Fremdkörper hinein. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn die Öffnung blockiert ist, und halten Sie es fern von Staub, Flusen, Haaren und allem, was den 
Luftstrom beeinträchtigen könnte. 
Um die Gefahr eines unbeabsichtigten Rücksetzens des Wärmeschutzschalters zu vermeiden, darf dieses Gerät nicht mit externen Schaltgeräten (wie Zeitschaltuhren) 
oder externen Schaltkreisen verwendet werden. 
Dieses Produkt kann nicht mit einem beliebigen Netzadapter verwendet werden; die Verwendung des Netzadapters führt zum sofortigen Erlöschen der Garantie. 
Verwenden Sie das Gerät nicht ohne Staubbeutel oder Filter. 
Bitte pflegen Sie das Gerät vernünftig, stecken Sie keine Fremdkörper in das Gerät und stellen Sie sicher, dass sich keine Kleinigkeiten im Gerät befinden. 

．Vor der Reinigung oder Wartung trennen Sie bitte den Saugroboter vom Staubbehälter. 

 

                                 

 

 

 Über das Produkt  

Automatisches Leerdock GS1 

 
Abdeckung 

 
Staubsaugerbeutel  

Position heben 

Ventilatorfilter 

 

Indikator 

Infrarotsensor 

Ladung Schrapnell 

Staub sammeln 

 

 
                                 

 

 Über das Produkt  

Zubehör 

 

 

 
Staubbeutel 

 
Staubsaugerbeutel-Griff 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Tipp: Das automatische Entleerungsdock ist werkseitig mit einem Staubbeutel ausgestattet. 

 

                                 

 

 

Name des Produkts iGET HOME GS1 
Station 

Modell des Produkts GS1 

Gesamtgröße 320x240x165mm 

Nettogewicht 2.7kg 

Nennleistung 100-240V~50/60Hz 

Nennleistung 1 9 V      1A 

Nennleistung 680W 

 
Lichtstatus Häufiger Fehler Lösung 

 

 

 

Rot blinkend 

 
Der Staubsaugerbeutel fehlt, der Staubsaugerbeutel 
ist nicht richtig installiert, das Gebläse läuft nicht an, 
oder es liegen andere Störungen vor. 

1. Prüfen Sie, ob der Staubbeutel fehlt. Wenn dies der 

Fall ist, setzen Sie den Staubbeutel bitte ein. 

2. Prüfen Sie, ob der Staubsaugerbeutel richtig 

installiert ist und an seinem Platz liegt. 

3. Häufiges Aufsammeln von Staub kann zum 
Überhitzungsschutz des Ventilators oder zum Ausfall 
des Ventilators führen. Es wird empfohlen, dass der 
Benutzer nach 30 Minuten erneut versucht, Staub zu 
sammeln. 

 
Der Staubbeutel ist voll oder der Staubkanal ist 
verstopft 

1. Der Staubbeutel ist voll, ersetzen Sie ihn durch einen 
neuen. 

2. Drehen Sie die Staubsammelstation auf den Kopf und 
prüfen Sie, ob der Staubkanal der Basisstation frei ist. 
Wenn der Staubkanal verstopft ist, entfernen Sie das 
Sichtfenster des Staubkanals mit einem 
Schraubendreher, um es zu reinigen. 

 

Keine Lichter 

 

Keine Stromzufuhr oder beschädigter Stecker 
1. Please check whether the power is connected 
2. If the plug is damaged, please contact a professional for 

repair or replacement. 

 



 

 

 

 

 
 

  

  

 

 Installation  

Install a Auto-empty dock 

1. Take out and place the Auto-empty dock on a flat floor 2. Clean up the sun dries around the dock and connect the power 

against  the  wall  and  tidy  up  the  redundant  wires  supply that meets the requirement of electricity consumption 

 

 
 
 

Note: 

Ensure  space  more  than  0.5m  from  the  left  and  righ  to  the  charging  base  and  1.5min  front 

of the charging base 

 

 
                                 

 

 

 Routine Maintenance  

How to change the dust bag 

  2 3 

 

 
1. Unplug the power and open the Auto-empty dock cover 2. Pull up dust bag handle 3. Remove the dust bag from the dock 
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5. Install the new dust bag into the dock and ensure that 6. After covering the Auto-empty dock, 

4. Throw the used dust bag into the trash can the dust bag handle is not pulled out. switch on the power supply. 
 

                        

 

 

 Routine Maintenance  

Clean the Auto-empty dock dust channel Clean the Auto-empty dock infrared sensor/ Charging 
If the dock indicator blinks red after replacing the dust bag, please unplug contact shrapnel 
it Reverse the dock, through the dust channel perspective window, check 

Gently wipe the two areas regularly with a clean, soft, dry cloth. It is recommended to 
whether the dust channel of the dock is blocked If the dust channel is 

clean them once a month.
 

blocked, remove the dust channel perspective window with a screwdriver 
according to the following figure. 

 
Cover of dust channel 

 
Dust channel 

 

 
 

Charging contact shrapnel 

Charging contact Infrared sensor 

shrapnel 

 

 

 
Caution: 

Violent disassembly is strictly prohibited. Please reinstall it after cleaning. 

 

                        

 

 

 Basic Parameters  
 

 

 
 

 

 

 Troubleshooting  

 

 

iGET HOME GS1 Station 
 

 

 

 
 

Before using this product, please carefully read this manual and keep it properly 

 

 Safety Information  

Use Restictions 
．Do not allow persons or children with physical, mental or sensory disabilities to use or operate this product. 

Do not let human or pet hair, fingers, etc. come close to the vacuum port of the machine when the dust collector is working. 

．Do not sweep any burning objects (such as unextinguished cigarette butts) with the device. 

Please clean the dust collector when it is turned off or powered off. 

．
Do not wipe any part of this product with a damp cloth or any liquid. 

Please use this product in accordance with the instructions in the manual. Any loss and injury caused by improper use shall be borne by the user. 

warning 
This product is not to be used as a toy. Children and pets should be well supervised during use of the product. 

．
Do not sit or stand on this device. 

This product comes with a regionally approved power cord for use only with a standard household AC outlet. Do not use any other power cords. 
If you need to replace the power cord, please contact the Customer Service Center to ensure that the correct country-specific power cord is selected. 
source line. 

．Do not open or disassemble the inside of this device except as permitted in these instructions. There are no parts inside the device that can be used 
by users. If you need to disassemble it, please consult professional maintenance personnel. 

There is a risk of electric shock, use only in a dry indoor location. 

．Do not operate this device with wet hands. 

Please store or operate this equipment at room temperature. 

．To reduce the risk of electric shock, unplug the device surge cord before cleaning. 
Do not pour any liquid into the device and do not immerse the device in water. 

．Do not use outdoors or in damp locations. 

Do not use if the cord or plug is damaged. If the device does not work properly, please return it to a service center. 

．
Do not put any debris. Do not use with the opening blocked and away from dust, lint, hair and anything that might reduce air flow. 

To avoid the danger of inadvertent resetting of the thermal cutout, this equipment must not be used with external switching devices (such as timers) 
or external circuits. 

This product cannot be used with any type of power adapter, use of the power adapter will immediately void the warranty. 

．Do not use without a dust bag or filter. 

Please maintain the equipment reasonably, do not put foreign objects into the equipment, and ensure that there are no sundries in the equipment. 

．Before cleaning or maintenance, please separate the robot vacuum from the dust collector. 

 

                                 

 

 

 About Product  

Auto Empty-dock 

 

 
Cover 

 
Dust bag 

Lift position 

 

fan filter 

 

Indicator 

infrared sensor 

Charging shrapnel 

Dust collecting 

 

 
                                 

 

 

 About Product  

Auto-empty dock Accessories 

 

 

 
dust bag 

 
Dust bag handle 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Tip: The auto empty-dock has a dust bag installed at the factory 

 

                                 

 

 

Product name iGET HOME GS1 Station 

Product model GS1 

Overall dimension 320x240x165mm 

Net weight 2.7kg 

Rated Input 100-240V~50/60Hz 

Rated Output 1 9 V      1A 

Rated power 680W 

 
Light status Common error Solution 

 

 

 

Flashing red 

 
The dust bag is missing, the dust bag is not installed 
in place, the fan does not start, or other faults 

1. Check whether the dust bag is missing, if it is missing, 

please install the dust bag 

2. Check that the dust bag is installed correctly and in place. 

3. Frequent dust collection may cause overheating protection 
of the fan or failure of the fan. It is recommended that 
User attempts to collect dust again after 30 minutes. 

 
The dust bag is full or the dust duct is blocked 

1. The dust bag is full, replace with a new one. 
2. Turn the dust collection station upside down, and check 

whether the dust channel of the base station is If the dust 
duct is blocked, remove the dust duct see-through window 
with a screwdriver for cleaning. 

 

No lights 

 

No power supply or damaged plug 
1. Please check whether the power is connected 
2. If the plug is damaged, please contact a professional for 

repair or replacement. 

 



 

 

 

 

 
 

  

  

 

 Telepítés  

Telepítse az automatikus üres dokkolót 

1. Vegye ki és helyezze az Auto-empty dokkolót egy sima 2. Tisztítsa meg a nap megszárad a dokkoló körül, és csatlakoztassa a padlóra a 

falhoz, és tegye rendbe a felesleges vezetékeket.  tápegységet, amely megfelel a villamosenergia-fogyasztás követelményeinek 

 

 
 

Megjegyzés: 

Biztosítson helyet több mint 0,5 m-re a töltőalap bal és jobb oldalán és 1,5 percig a 

töltőalap előtt. 

 

 
                                 

 

 

 Rutinszerű karbantartás  

Hogyan cserélje ki a porzsákot 

  2 3 

 

 
1. Húzza ki a hálózati csatlakozót és nyissa ki az Auto-empty dokkoló fedelét. 2. Húzza fel a porzsák fogantyúját 3. Vegye ki a porzsákot a dokkolóból 
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5. Helyezze be az új porzsákot a dokkolóba, és ügyeljen arra, hogy a 6.  Miután letakarta az automatikus ürítésű dokkolót,  

4. Dobja a használt porzsákot a szemetesbe. porzsák fogantyúja ne húzódjon ki. kapcsolja be a tápegységet. 
 

                        

 

 

 Rutinszerű karbantartás  

Az automatikus dokkoló porcsatorna tisztítása Tisztítsa meg az automatikus üres dokkoló infravörös 
Ha a dokkoló kijelzője a porzsák cseréje után pirosan villog, húzza ki a csatlakozót érzékelőt / töltőérintkező srapneleket 
Fordítsa vissza a dokkolót, a porcsatorna kilátóablakán keresztül ellenőrizze, 

A két területet rendszeresen óvatosan törölje át tiszta, puha, száraz ruhával.                
hogy a dokkoló porcsatornája el van-e dugulva Ha a porcsatorna el van dugulva, 

Ajánlott havonta egyszer tisztítani őket
 

távolítsa el a porcsatorna kilátóablakát egy csavarhúzóval a következő ábra 
szerint. 

 

 
A porcsatorna fedele 

 
Porcsatorna 

 

 
 

Töltő érintkezési srapnel 

Töltő érintkezési srapnel Infravörös érzékelő 

 

 

 

 
Vigyázat: 

Az erőszakos szétszerelés szigorúan tilos. Kérjük, tisztítás után szerelje vissza. 

 

                        

 

 

 Alapvető paraméterek  
 

 

 
 

 

 

 Hibaelhárítás  

 

 

iGET HOME GS1 Állomás 
 

 

 

 
 

A termék használata előtt kérjük, figyelmesen olvassa el ezt a kézikönyvet, és őrizze meg megfelelően. 

 

 Biztonsági információk  

Felhasználási korlátozások 
．Ne engedje, hogy fizikai, szellemi vagy érzékszervi fogyatékkal élő személyek vagy gyermekek használják vagy kezeljék ezt a 
terméket. 

Ne engedje az emberi vagy háziállat szőrt, ujjakat stb. a gép porszívónyílásának közelébe, amikor a porszívó dolgozik.  

．Ne söpörjön a készülékkel égő tárgyakat (például ki nem oltott cigarettacsikket).  

Kérjük, tisztítsa meg a porgyűjtőt, ha az ki van kapcsolva vagy ki van kapcsolva. 

．
Ne törölje le a termék bármely részét nedves ruhával vagy bármilyen folyadékkal. 

Kérjük, hogy a terméket a használati útmutatóban található utasításoknak megfelelően használja. A nem rendeltetésszerű használatból eredő veszteségek és sérülések a 
felhasználót terhelik. 

Figyelmeztetés 
Ez a termék nem használható játékként. A gyermekeket és a háziállatokat a termék használata során jól kell felügyelni. 

．Ne üljön vagy álljon ezen a készüléken. 

Ez a termék egy regionálisan jóváhagyott hálózati kábellel van ellátva, amely csak szabványos háztartási hálózati csatlakozóval használható. Ne használjon más tápkábelt. 
Ha a tápkábelt ki kell cserélnie, forduljon az ügyfélszolgálati központhoz, hogy a megfelelő országspecifikus tápkábelt válassza ki. forrásvezetéket. 

．Ne nyissa ki vagy szerelje szét a készülék belsejét, kivéve, ha ez a használati utasítás ezt megengedi. A készülék belsejében nincsenek a felhasználók által használható 
alkatrészek. Ha szét kell szerelni, kérjük, forduljon szakképzett karbantartó személyzethez. 
Elektromos áramütés veszélye áll fenn, csak száraz, beltéri helyen használja. 

．Ne működtesse a készüléket nedves kézzel. 

Kérjük, hogy ezt a berendezést szobahőmérsékleten tárolja vagy üzemeltesse. 

．Az áramütés veszélyének csökkentése érdekében tisztítás előtt húzza ki a készülék hálózati vezetékét. Ne öntsön folyadékot a készülékbe, és ne merítse a készüléket 
vízbe. 

．Ne használja a szabadban vagy nedves helyen. 

Ne használja, ha a kábel vagy a dugó sérült. Ha a készülék nem működik megfelelően, kérjük, vigye vissza egy szervizközpontba. 

．Ne tegyen bele semmilyen törmeléket. Ne használja úgy, hogy a nyílás el van zárva, és ne legyen rajta por, szösz, haj vagy bármi, ami csökkentheti a levegő áramlását. 

A hőkapcsoló véletlen visszaállításának veszélye elkerülése érdekében ezt a berendezést nem szabad külső kapcsolóeszközökkel (például időzítőkkel) együtt használni. 
vagy külső áramkörökkel. 
Ez a termék nem használható semmilyen típusú hálózati adapterrel, a hálózati adapter használata azonnal érvényteleníti a garanciát. 

．Ne használja porzsák vagy szűrő nélkül. 

Kérjük, ésszerűen tartsa karban a berendezést, ne tegyen idegen tárgyakat a berendezésbe, és ügyeljen arra, hogy a berendezésben ne legyenek egyéb tárgyak. 

．Tisztítás vagy karbantartás előtt kérjük, válassza le a robotporszívót a porgyűjtőről. 

 

                                 

 

 

 A termékről  

Automatikus üres dokkolás GS1 

 

 
Borító 

 
Porzsák         

Emelési pozíció 

 

ventilátorszűrő 

 

 

Indikátor   

infravörös érzékelő 

Töltő repeszek        

Porgyűjtés 

 

 
                                 

 

 

 A termékről  

Automatikusan üres dokkoló Tartozékok 

 

 

 
porzsák 

 
Porzsák fogantyú 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Tipp: Az automatikus ürítő dokkolóba gyárilag porzsákot szereltek be. 

 

                                 

 

 

Termék neve iGET HOME GS1 
Station 

Termékmodell GS1 

Teljes méret 320x240x165mm 

Nettó súly 2.7kg 

Névleges bemenet 100-240V~50/60Hz 

Névleges teljesítmény 1 9 V      1A 

Névleges teljesítmény 680W 

 Fény állapota Gyakori hiba Solution 

 

 

 

Vörös villogás 

 
A porzsák hiányzik, a porzsák nincs a helyén, a 
ventilátor nem indul, vagy más hiba van 

1. Ellenőrizze, hogy hiányzik-e a porzsák, ha hiányzik, 

kérjük, telepítse a porzsákot. 

2. Ellenőrizze, hogy a porzsák helyesen és a helyén van-

e felszerelve. 

3. A gyakori porgyűjtés a ventilátor túlmelegedés elleni 
védelmét vagy a ventilátor meghibásodását 
okozhatja. Javasoljuk, hogy a Felhasználó 30 perc 
elteltével próbálja meg újra összegyűjteni a port. 

 
A porzsák megtelt vagy a porcsatorna eltömődött. 

1. A porzsák megtelt, cserélje ki egy újjal. 
2. Fordítsa fejjel lefelé a porgyűjtő állomást, és ellenőrizze, 

hogy az alapállomás porcsatornája Ha a porcsatorna 
eltömődött, csavarhúzóval távolítsa el a porcsatorna 
átlátszó ablakát tisztítás céljából. 

 

Nincs világítás 

 

Nincs tápegység vagy sérült dugó 
1. Kérjük, ellenőrizze, hogy a tápegység csatlakoztatva van-e 
2. Ha a dugó sérült, kérjük, forduljon szakemberhez javítás 

vagy csere céljából. 

 



 

 

 

 

 
 

  

  

 

 Instalacja  

Zainstaluj dok z funkcją automatycznego opróżniania 

1. Wyjąć i umieścić stację dokującą Auto-empty na płaskim 2. Uprzątnij susze słoneczne wokół doku i podłącz zasilacz, 

podłożu przy ścianie i uporządkować zbędne przewody  który spełnia wymóg zużycia energii elektrycznej 

 

 
 
 

Uwaga: 

Należy zapewnić przestrzeń większą niż 0,5 m od lewej i prawej strony podstawy ładującej i 1,5 

min przed podstawą ładującą. 

 

 
                                 

 

 

 Rutynowa konserwacja  

Jak wymienić worek na kurz 

  2 3 

 

 
1. Odłącz zasilanie i otwórz pokrywę stacji dokującej Auto-empty 2. Pociągnąć do góry uchwyt worka na kurz 3.  Wyjąć worek na kurz z doku 
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5. Zainstaluj nowy worek na kurz w stacji dokującej i 6. Po zakryciu doku Auto-empty, 

4. Wyrzuć zużyty worek na kurz do kosza na śmieci upewnij się, że uchwyt worka na kurz nie został wyciągnięty. należy włączyć zasilanie. 
 

                        

 

 

 Rutynowa konserwacja  

Wyczyść kanał kurzu automatycznie opróżnianego doku Wyczyść czujnik podczerwieni stacji dokującej 
Jeśli wskaźnik stacji dokującej miga na czerwono po wymianie worka na kurz, Auto-empty/odłamki styku ładowania 
proszę go odłączyć Odwróć stację dokującą, przez okno perspektywiczne kanału 

Regularnie delikatnie wycieraj oba obszary czystą, miękką, suchą szmatką. 
kurzowego sprawdź, czy kanał kurzowy stacji dokującej jest zablokowany Jeśli 

Zaleca się czyszczenie ich raz w miesiącu.
 

kanał kurzowy jest zablokowany, usuń okno perspektywiczne kanału kurzowego 
za pomocą śrubokręta zgodnie z poniższym rysunkiem. 

 
 
Pokrywa kanału pyłowego 

 
Kanał pyłowy 

 

 
 

 
 

Odłamki styku ładowania 

 Czujnik podczerwieni 
Odłamki styku ładowania 

 

 

 
Ostrożnie: 
Gwałtowny demontaż jest surowo zabroniony. Po wyczyszczeniu proszę ponownie zamontować. 

 

                        

 

 

 Parametry podstawowe  
 

 

 
 

 

 

 Rozwiązywanie problemów  

 

 

iGET HOME GS1 Stacja 
 

 

 

 
 

Przed użyciem tego produktu należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję i zachować ją w należytym stanie. 

 

 Informacje dotyczące bezpieczeństwa  

Wykorzystanie ograniczeń 
．Nie pozwalaj osobom lub dzieciom niepełnosprawnym fizycznie, umysłowo lub sensorycznie na używanie lub obsługę tego 
produktu. 

Nie należy dopuszczać do zbliżania się włosów ludzi lub zwierząt domowych, palców itp. do portu próżniowego urządzenia, gdy odpylacz pracuje. 

．Nie zamiatać urządzeniem żadnych płonących przedmiotów (takich jak nie zgaszone niedopałki papierosów).   

Prosimy o czyszczenie odpylacza, gdy jest on wyłączony lub zasilany prądem. 

．
Nie należy przecierać żadnej części tego produktu wilgotną szmatką lub jakimkolwiek płynem. 

Prosimy o korzystanie z tego produktu zgodnie z instrukcją obsługi. Wszelkie straty i obrażenia spowodowane niewłaściwym użytkowaniem ponosi użytkownik. 

Ostrzeżenie 
Ten produkt nie może być używany jako zabawka. Dzieci i zwierzęta domowe powinny być dobrze nadzorowane podczas korzystania z produktu. 

．Nie należy siadać ani stawać na tym urządzeniu. 

Ten produkt jest dostarczany z zatwierdzonym w danym regionie przewodem zasilającym przeznaczonym do użytku wyłącznie ze standardowym domowym gniazdkiem 
AC. Nie należy używać żadnych innych kabli zasilających. 
W przypadku konieczności wymiany przewodu zasilającego należy skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta, aby upewnić się, że wybrano właściwy przewód zasilający 
dla danego kraju. linia źródłowa. 

．Nie należy otwierać ani demontować wnętrza tego urządzenia, z wyjątkiem przypadków dozwolonych w niniejszej instrukcji. Wewnątrz urządzenia nie ma części, które 
mogą być wykorzystane przez użytkowników. W przypadku konieczności demontażu należy skonsultować się z profesjonalnym personelem konserwacyjnym. 
Istnieje ryzyko porażenia prądem, należy używać tylko w suchym miejscu wewnątrz budynku. 

．Nie należy obsługiwać tego urządzenia mokrymi rękami. 

Proszę przechowywać lub obsługiwać to urządzenie w temperaturze pokojowej. 

．Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, przed czyszczeniem odłącz przewód zasilający urządzenia. Nie wlewaj do urządzenia żadnych płynów i nie zanurzaj 
urządzenia w wodzie. 

．Nie używać na zewnątrz lub w wilgotnych miejscach. 

Nie używać, jeśli przewód lub wtyczka są uszkodzone. Jeśli urządzenie nie działa prawidłowo, należy oddać je do centrum serwisowego. 

．Nie umieszczać żadnych zanieczyszczeń. Nie używać z zablokowanym otworem i z dala od kurzu, kłaczków, włosów i wszystkiego, co mogłoby zmniejszyć przepływ 
powietrza. 
Aby uniknąć niebezpieczeństwa nieumyślnego zresetowania wyłącznika termicznego, urządzenia tego nie wolno używać z zewnętrznymi urządzeniami przełączającymi 
(takimi jak timery) 
lub zewnętrznymi obwodami. 
Ten produkt nie może być używany z żadnym typem zasilacza, użycie zasilacza powoduje natychmiastowe unieważnienie gwarancji. 

．Nie wolno używać bez worka na kurz lub filtra. 

Prosimy o rozsądne utrzymywanie sprzętu, nie wkładanie do niego obcych przedmiotów i dbanie o to, aby w sprzęcie nie było rzeczy zbędnych. 

．Przed czyszczeniem lub konserwacją proszę oddzielić odkurzacz robota od pojemnika na kurz. 

 

                                 

 

 
 O produkcie  

Automatyczne opróżnianie doku GS1 

 

 
Okładka 

 
Worek na kurz 

Pozycja podnoszenia 

 

filtr wentylatora 

 

Wskaźnik  

czujnik podczerwieni 

Szarżujące odłamki 

Odpylanie 

 

 
                                 

 

 

 O produkcie  

Automatyczne opróżnianie doku Akcesoria GS1 

 

 

 
worek na kurz 

 
Uchwyt worka na kurz 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Wskazówka: Automatycznie opróżniany dok ma fabrycznie zainstalowany worek na kurz 

 

                                 

 

 

Nazwa produktu iGET HOME GS1 
Station 

Model produktu GS1 

Wymiar całkowity 320x240x165mm 

Waga netto 2.7kg 

Wejście znamionowe 100-240V~50/60Hz 

Wyjście znamionowe 1 9 V      1A 

Moc znamionowa 680W 

 
Status światła Powszechny błąd Rozwiązanie 

 

 

 

Miga na czerwono 

 
Brakuje worka na kurz, worek na kurz nie jest 
zainstalowany na miejscu, wentylator nie 
uruchamia się lub występują inne usterki 

1. Sprawdź, czy brakuje worka na kurz, jeśli go brakuje, 

proszę zainstalować worek na kurz 

2. Sprawdź czy worek na kurz jest zainstalowany 

prawidłowo i na swoim miejscu. 

3. Częste zbieranie pyłu może spowodować 
zabezpieczenie przed przegrzaniem wentylatora lub 
jego awarię. Zaleca się, aby Użytkownik próbował 
ponownie zebrać kurz po 30 minutach. 

 
Worek na kurz jest pełny lub kanał na kurz jest 
zatkany 

1. Worek na kurz jest pełny, wymień na nowy. 
2. Odwróć stację odpylającą do góry nogami i sprawdź, czy 

kanał kurzowy stacji bazowej jest Jeśli kanał kurzowy 
jest zatkany, wyjmij okno przezierne kanału kurzowego 
za pomocą śrubokręta w celu wyczyszczenia. 

 

Brak świateł 

 

Brak zasilania lub uszkodzona wtyczka 
1. Proszę sprawdzić, czy zasilanie jest podłączone. 
2. Jeśli wtyczka jest uszkodzona, proszę skontaktować się 

ze specjalistą w celu naprawy lub wymiany. 

 



 

 

 

 

 
 

  

  

 

 Inštalácia  

Inštalácia stanice GS1 

1. Odstráňte a umiestnite automatickú vyprázdňovaciu stanicu 2. Nevystavujte ho slnečnému žiareniu, pripojte napájací     

na rovnú podlahu k stene a očistite prebytočné elektrické káble.  zdroj, ktorý spĺňa požiadavky na spotrebu energie  

 

 
 
 

Poznámka: 

Zabezpečte priestor väčší ako 0,5 m vľavo a vpravo od nabíjacej základne a aspoň 1,5 m pred 

nabíjacou základňou.. 

 

 
                                 

 

 

 Rutinná údržba  

Ako vymeniť vrecko na prach 

  2 3 

 

 
 
 
1. Odpojte napájanie a otvorte kryt stanice. 2. Vytiahnite rukoväť vrecka na prach 3. Vyberte vrecko na prach zo stanice 
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5. Nainštalujte do stanice nové vrecko na prach a uistite sa, 6. Po zakrytí stanice pripojte napájanie. 

4. Použité vrecko na prach vyhoďte do odpadkového koša. že rukoväť vrecka na prach nie je vytiahnutá.  
 

                        

 

 
 
 Bežná údržba  

Čistenie prachového kanála stanice Čistenie stanice infračerveného snímača / nabíjacích  
Ak po výmene prachového vrecka bliká indikátor LED stanice červeno, odpojte kontaktov 
ho. Otočte stanicu a cez priezor prachového kanála skontrolujte, či nie je 

Obe oblasti pravidelne jemne utierajte čistou, mäkkou a suchou handričkou.  
prachový kanál zablokovaný. Ak je prachový kanál upchatý, odstráňte priezor Odporúčame ich čistiť raz za mesiac 
prachového kanála pomocou skrutkovača, ako je znázornené nižšie. 

 
Kryt prachového kanála 

 
Prachový kanál 

 

 
 

 
Nabíjací kontakt 

 Infračervený snímač 
Nabíjací kontakt 

 

 

 
Upozornenie: 

Násilná demontáž je prísne zakázaná. Po vyčistení ho znovu nainštalujte. 

 

                        

 

Základné parametre  
 

 

 
 

 

 

 
 Riešenie problémov  

 

 

iGET HOME GS1 Stanice 
 

 

 

 
 

Pred použitím tohto výrobku si pozorne prečítajte tento návod a riadne ho uschovajte. 

 

 Bezpečnostné informácie  

Obmedzenia používania 
．Nedovoľte osobám alebo deťom s telesným, mentálnym alebo zmyslovým postihnutím používať alebo obsluhovať tento 
výrobok. 
Nedovoľte, aby sa ľudské alebo zvieracie vlasy, chlpy, prsty atď. priblížili k otvoru vysávača, keď je vysávač v prevádzke.  
． Spotrebičom nečistite žiadne horiace predmety (napríklad nezapálené cigaretové ohorky).  

 Po vypnutí alebo odpojení stanice vyčistite nádobu na prach.  
． Neotierajte žiadnu časť tohto výrobku vlhkou handričkou alebo akoukoľvek tekutinou.  
Tento výrobok používajte v súlade s pokynmi uvedenými v návode. Za všetky straty a zranenia spôsobené nesprávnym 
používaním zodpovedá používateľ. 

Varovanie 
Tento výrobok sa nesmie používať ako hračka. Počas používania výrobku by mali byť deti a domáce zvieratá pod dohľadom. 

．Na zariadení neseďte ani naň nelezte. 

Tento výrobok sa dodáva s regionálne schváleným napájacím káblom určeným len na použitie v štandardnej domácej zásuvke striedavého prúdu. Nepoužívajte žiadne iné 
napájacie káble. 
Ak potrebujete vymeniť napájací kábel, obráťte sa na výrobcu, aby ste sa uistili, že bol vybraný správny napájací kábel pre vašu krajinu. 

． Neotvárajte ani nerozoberajte vnútorné časti tohto zariadenia okrem prípadov povolených v tejto príručke. Vo vnútri zariadenia sa nenachádzajú žiadne časti, ktoré by 
používatelia mohli používať. Ak ho potrebujete rozobrať, obráťte sa na odborný servis. 
Existuje riziko úrazu elektrickým prúdom, používajte ho len v suchých vnútorných priestoroch. 

．Neobsluhujte tento prístroj mokrými rukami. 

Toto zariadenie skladujte alebo používajte pri izbovej teplote. 

．Aby ste znížili riziko úrazu elektrickým prúdom, pred čistením odpojte napájací kábel.  

Do zariadenia nelejte žiadne tekutiny a neponárajte ho do vody. 

． Nepoužívajte vo vonkajších alebo vlhkých priestoroch. 

Nepoužívajte, ak je kábel alebo zástrčka poškodená. Ak zariadenie nefunguje správne, vráťte ho do servisného strediska. 

．Nedávajte žiadne nečistoty. Nepoužívajte ho s upchatým pracovným otvorom a chráňte ho pred prachom, žmolkami, vlasmi a všetkým, čo by mohlo obmedzovať 
prúdenie vzduchu. 
Aby sa predišlo riziku neúmyselného resetovania tepelnej poistky, toto zariadenie sa nesmie používať s externými spínacími zariadeniami (napr. časovačmi). 
alebo externé obvody. 
Tento výrobok nie je možné používať s neoriginálnym typom napájacieho adaptéra, použitie takéhoto napájacieho adaptéra spôsobí okamžitú stratu záruky. 

． Nepoužívajte bez prachového vrecka alebo filtra. 

Zariadenie udržiavajte v čistom stave, nevkladajte doň cudzie predmety a uistite sa, že sa v ňom nenachádzajú žiadne malé predmety. 
Pred čistením alebo údržbou oddeľte robotický vysávač od stanice. 

 

                                 

 

 

 O produkte  

Automatická prachová stanica GS1 

 

 
Obal 

 
Vrecko na prach 

Výrez na otváranie 

 

Filter ventilátora 

 

Indikátor LED 

Infračervený senzor 

Nabíjacie kontakty 

Unášanie prachu 

 

 
                                 

 

 

 O produkte  

Príslušenstvo 

 

 

 
Vrecko na prach 

 
Držiak prachového vrecka 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Tip: Stanica GS1 má z výroby nainštalované vrecko na prach. 

 

                                 

 

 

Názov modelu iGET HOME GS1 
Stanice 

Model GS1 

Rozmery 320x240x165mm 

Hmotnosť 2.7kg 

Menovitý vstup 100-240V~50/60Hz 

Menovitý výstup 1 9 V      1A 

Menovitý výkon 680W 

 
Stavy indikátora LED Bežná chyba Riešenie 

 

 

 

Blikajúca červená 

 
Vrecko na prach chýba alebo nie je nainštalované na 
svojom mieste. Ventilátor sa nespustí alebo sa 
vyskytnú iné poruchy. 

1. Skontrolujte, či nechýba vrecko na prach, ak chýba, 

nainštalujte ho. 

2. Skontrolujte, či je vrecko na prach správne 

nainštalované a na svojom mieste. 

3. Časté utieranie prachu môže spôsobiť prehriatie 
ochrany ventilátora alebo jeho nesprávnu funkciu. 
Odporúčame, aby ste sa po 30 minútach pokúsili 
vysávať prach znova. 

 
Vrecko na prach je plné alebo je prachový kanál 
zablokovaný. 

1. Vrecko na prach je plné, vymeňte ho za nové. 
2. Otočte stanicu hore dnom a skontrolujte, či nie je 

upchatý prachový kanál stanice. Ak je prachový kanál 
upchatý, odstráňte priehľadné okienko prachového 
kanála skrutkovačom a vyčistite ho. 

 

Nesvieti 

 

Žiadne napájanie alebo poškodená zástrčka 
1. Skontrolujte, či je pripojený zdroj napájania 
2. Ak je zástrčka poškodená, obráťte sa na odborný servis, 

aby ju opravil alebo vymenil. 

 


